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Isaiah 54:1-10ישעיהו נ״ד:א׳-י׳

י  חִ֨  צְ ה פִּ דָ לָ֑  א יָ ה לֹ֣ רָ֖  קָ י עֲ נִּ֥  )א( רׇ

ים  בִּ֧  י־רַ כִּֽ ה  לָ א־חָ֔ י֙ לֹ לִ הֲ צַ נָּ֤ה וְ  רִ

ר  מַ֥  ה אָ לָ֖ עוּ י בְ נֵ֥  בְּ ה מִ מָ֛  י־שׁוֹמֵ נֵ בְּֽ

ךְ  לֵ֗ הֳ וֹם אׇ ק֣ י ׀ מְ יבִ חִ֣  רְ יהוה׃ )ב( הַ

וּ  טּ֖ ךְ יַ יִ תַ֛ נוֹ כְּ שְׁ וֹת מִ יע֧ ירִ וִֽ

ךְ  יִ רַ֔  יתָ י֙ מֵ יכִ רִ֙  אֲ י הַ כִ שֹׂ֑ חְ ל־תַּ אַ

ין  מִ֥  י־יָ כִּֽ י׃ )ג(  זֵּֽקִ   ךְ חַ יִ תַ֖  דֹ יתֵ וִ

שׁ  רָ֔ י יִ֣ם יִ ךְ֙ גּוֹ עֵ רְ זַ י וְ צִ רֹ֑ פְ אול תִּ מֹ֖ וּשְׂ

יבוּ׃ )ד(  שִֽׁ וֹת יוֹ מּ֖ שַׁ ים נְ רִ֥  עָ וְ

י  וֹשִׁ ב֔ א תֵ י־לֹ֣ י֙ כִּ אִ ירְ תִּֽ ל־ אַ

י  כִּ֣ י  ירִ פִּ֑  חְ א תַ י לֹ֣ כִּ֣ י  מִ֖  לְ כָּֽ  ל־תִּ אַ וְ

ת  פַּ֥  רְ חֶ י וְ חִ כָּ֔ שְׁ ךְ֙ תִּ יִ מַ֙ לוּ ת עֲ שֶׁ בֹ֤

י  כִּ֤ וֹד׃ )ה(  י־עֽ רִ כְּ זְ א תִ ךְ לֹ֥ יִ תַ֖ נוּ מְ לְ אַ

וֹ  מ֑ וֹת שְׁ א֖ בָ ךְ יהוה צְ יִ שַׂ֔ עֹ ךְ֙ לַ֙יִ  עֲ בֹ

י  הֵ֥ לֹ ל אֱ אֵ֔ רָ שְׂ וֹשׁ יִ ד֣ ךְ֙ קְ לֵ אֲ גֹֽ  וְ

ה  שָּׁ֧  אִ י־כְ כִּֽ א׃ )ו(  רֵֽ  קָּ ץ יִ רֶ אָ֖  ל־הָ כׇ

ךְ יהוה  אָ֣  רָ וּחַ קְ ת ר֖ וּבַ צ֥ עֲ ה וַ בָ֛ זוּ עֲ

(1) Shout, O barren one, You who

bore no child! Shout aloud for joy,

You who did not travail! For the

children of the wife forlorn Shall

outnumber those of the espoused

—said the LORD. (2) Enlarge the

site of your tent, Extend the size of

your dwelling, Do not stint!

Lengthen the ropes, and drive the

pegs firm. (3) For you shall spread

out to the right and the left; Your

offspring shall dispossess nations

And shall people the desolate

towns.  (4) Fear not, you shall not

be shamed; Do not cringe, you

shall not be disgraced. For you

shall forget The reproach of your

youth, And remember no more

The shame of your widowhood. (5)

For He who made you will espouse

you— His name is “LORD of
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ר  מַ֥  ס אָ אֵ֖  מָּ י תִ כִּ֥ ים  רִ֛ עוּ ת נְ שֶׁ אֵ֧  וְ

יךְ  תִּ֑  בְ זַ ן עֲ טֹ֖ ע קָ גַ רֶ֥  ךְ׃ )ז( בְּ יִ הָֽ לֹ אֱ

ךְ׃ )ח(  צֵֽ  בְּ קַ ים אֲ לִ֖  דֹ ים גְּ מִ֥  חֲ רַ וּבְ

ע֙  גַ רֶ֙ י  נַ֥  י פָ תִּ רְ תַּ֨ סְ ף הִ צֶ קֶ֗ ף  צֶ שֶׁ֣  בְּ

ר  מַ֥  יךְ אָ תִּ֑  מְ חַ ם רִ לָ֖ ד עוֹ סֶ חֶ֥  ךְ וּבְ מֵּ֔ מִ

חַ֙   נֹ֙ י  מֵ֥ י־ כִּֽ ךְ יהוה׃ }ס{ )ט(  לֵ֖  אֲ גֹּ

ר  בֹ֥ עֲ י מֵ תִּ עְ בַּ֗ שְׁ ר נִ שֶׁ֣  י אֲ את לִ֔ זֹ֣

י  תִּ עְ בַּ֛  שְׁ ן נִ כֵּ֥ ץ  רֶ אָ֑  ל־הָ וֹד עַ חַ ע֖ נֹ֛ י־ מֵ

י  כִּ֤ ךְ׃ )י(  בָּֽ ר־ עׇ גְּ ךְ וּמִ יִ לַ֖  ף עָ צֹ֥ קְּ מִ

ה  ינָ טֶ֑ מוּ וֹת תְּ ע֖ בָ גְּ הַ וּשׁוּ וְ מ֔ ים֙ יָ רִ הָ הֶ

ית  רִ֤  וּשׁ וּבְ מ֗ א־יָ ךְ לֹ תֵּ֣  אִ י מֵ דִּ֞  סְ חַ וְ

ךְ  מֵ֖  חֲ רַ ר מְ מַ֥  וּט אָ מ֔ א תָ י֙ לֹ֣ לוֹמִ שְׁ

יהוה׃ }ס{ 

Hosts.” The Holy One of Israel 

will redeem you— He is called 

“God of all the Earth.”  (6) The 

LORD has called you back As a 

wife forlorn and forsaken. Can one 

cast off the wife of his youth? —

said your God. (7) For a little while 

I forsook you, But with vast love I 

will bring you back. (8) In slight 

anger, for a moment, I hid My face 

from you; But with kindness 

everlasting I will take you back in 

love —said the LORD your 

Redeemer. (9) For this to Me is like 

the waters of Noah: As I swore that 

the waters of Noah Nevermore 

would flood the earth, So I swear 

that I will not Be angry with you 

or rebuke you. (10) For the 

mountains may move And the hills 

be shaken, But my loyalty shall 

never move from you, Nor My 

covenant of friendship be shaken 

—said the LORD, who takes you 

back in love.  


